
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO CHOCOLATE 42 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s
hardware, the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most
demanding use and look good while doing it. Crafted from 100% North
American bull hide and backed by a supporting, flexible layer of reinforcing
polymer, it provides gun belt rigidity with dress belt comfort and offers a
stretch and sag-free performance.   The “El Pistolero” belt features decorative
stitching throughout the length of the belt, adding style and detail to an
already hard-wearing belt. It measures 1-1/2” wide and 1/4” thick and will fit
most belt loops and holsters comfortably. The belt also sports an easily
removable buckle engineered with a sleek profile design that sits flat against
the waist and helps reduce printing when you’re carrying. Magpul’s Tejas Gun
Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in three colors:
Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100% North American
bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt for added
style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide
adjustment range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and
holsters   •Dress belt comfort offers stretch and sag-free performance, but is
supportive enough to carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-
free” fasteners and brushed antique silver finish   •Sleek profile buckle design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when carrying  
•Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO CHOCOLATE 42 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100291
Mfr. No.: MAG1276-210-42
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 42
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138419

Item details

Made in USA
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MAGPUL® Tejas Gun Belt – El Pistolero
Sicherheitsanleitung
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL® Tejas Gun Belt – El Pistolero. Dieser Gürtel bietet eine
Kombination aus Stil und Funktionalität und ist für den täglichen Gebrauch sowie für den Einsatz mit einer Waffe
konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Pflege
Ihres Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel richtig sitzt und sicher befestigt ist, bevor Sie eine Waffe tragen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Gürtel auf Abnutzung oder Beschädigungen, um sicherzustellen, dass er
sicher bleibt.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck. Tragen Sie keine übermäßige Last, die die
Struktur des Gürtels beeinträchtigen könnte.
Halten Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen, um
Missbrauch oder Unfälle zu vermeiden.
Beachten Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Waffen und der
Verwendung von Waffenzubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Schnalle des Gürtels sicher und korrekt befestigt ist, bevor Sie ihn tragen.
Vermeiden Sie es, den Gürtel zu stark zu dehnen oder zu belasten, da dies die Festigkeit und Stabilität
beeinträchtigen kann.
Wenn Sie den Gürtel mit einer Waffe tragen, stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt und
ordnungsgemäß gesichert ist.
Tragen Sie den Gürtel in einer Position, die den Zugang zur Waffe nicht behindert und gleichzeitig den
Komfort gewährleistet.
Wenn Sie den Gürtel abnehmen, tun Sie dies vorsichtig, um ein Verhaken oder Beschädigen der Schnalle
zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:1.

Messen Sie Ihre Taille, um die richtige Größe zu bestimmen. Der Gürtel ist in geraden Größen von
32"46" erhältlich.
Fädeln Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose und stellen Sie sicher, dass er
gleichmäßig verteilt ist.

Befestigung der Schnalle:2.

Führen Sie das Gürtelende durch die Schnalle.
Ziehen Sie den Gürtel straff, um eine sichere Passform zu gewährleisten.
Drücken Sie die Schnalle nach unten, um sicherzustellen, dass sie korrekt einrastet.

Tragen des Gürtels:3.

Stellen Sie sicher, dass der Gürtel nicht zu eng sitzt, um eine komfortable Bewegung zu
ermöglichen.



Überprüfen Sie regelmäßig die Passform und justieren Sie den Gürtel nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher
verpackt ist, um Verletzungen beim Entsorgen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MAGPUL® Tejas Gun Belt – El Pistolero wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des Produkts zu klären.

Bitte beachten Sie, dass Sie im Falle von unsicheren Produkten oder Unfällen die zuständigen Behörden
informieren sollten. Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um
sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher ist.

Vielen Dank, dass Sie sich für MAGPUL entschieden haben. Genießen Sie die Verwendung Ihres Gürtels und
bleiben Sie sicher!



MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero." This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your gun belt. Please read this guide carefully
to understand how to use the belt properly and safely.

General Safety Guidelines
Product Safety: The MAGPUL® Tejas Gun Belt has been designed with safety in mind. Ensure that you
use the belt according to the instructions provided to avoid any potential hazards.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a safety recall, follow the instructions provided for returning
the product or obtaining a remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure that you are buying from authorized retailers who comply
with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is designed for adult use. Keep it out of reach of children to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you contact the appropriate EUbased support.
Rapid Alerts: Stay informed about safety updates or recalls via the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure the belt is the correct size for your waist to avoid discomfort or injury.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight capacity for carrying firearms or accessories on
the belt.
Buckle Safety: Ensure the buckle is securely fastened before use. Check for any signs of wear or
damage.
Avoid Modifications: Do not alter or modify the belt or buckle in any way, as this may compromise
safety.
Regular Inspections: Periodically inspect the belt for any signs of wear, damage, or defects. Replace if
necessary.
Usage with Firearms: When using the belt to carry a firearm, ensure that you follow all relevant laws
and regulations regarding firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Belt:

Insert the belt through your belt loops.1.
Adjust the belt to fit comfortably around your waist.2.
Secure the buckle by inserting the prong into the desired hole.3.
Ensure the buckle lies flat against your waist to minimize printing when carrying.4.

Adjusting the Size:

The belt features eight holes spaced 3/4" apart for easy adjustment. Choose the hole that provides
a snug yet comfortable fit.

Removing the Belt:

Undo the buckle by lifting the prong out of the hole.1.



Carefully slide the belt out of the loops.2.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the belt with a damp cloth to remove dirt or debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that could damage the leather.

Disposal Instructions
Recycling: When the belt reaches the end of its life, consider recycling it if possible. Check local
regulations for proper disposal methods.
NonRecyclable Materials: If the belt cannot be recycled, dispose of it in accordance with local waste
disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero," please refer to the product
packaging or the retailer from whom you purchased the product for further assistance.

Thank you for taking the time to read these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top
priorities. Enjoy your MAGPUL® Tejas Gun Belt!



Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Magpul
Tejas "El Pistolero"
Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero". Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider
à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et
recommandations pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures et la boucle
pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des défauts visibles ou si elle ne s'ajuste pas correctement.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter tout accident.
Utilisez la ceinture uniquement pour les fins prévues, notamment pour le port d'armes à feu, et ne
l'utilisez pas pour des activités inappropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous portez un pistolet, assurezvous que la ceinture est bien ajustée pour éviter tout glissement
ou mouvement.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec l'utilisation de la ceinture ou de
l'arme.
Ne surchargez pas la ceinture avec des objets lourds qui pourraient affecter son intégrité ou votre
confort.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur en portant la ceinture, retirezla immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture1.

Pour ajuster la ceinture, passezla à travers les passants de ceinture de votre pantalon.
Insérez la boucle dans le trou approprié pour un ajustement sécurisé.
Assurezvous que la ceinture est bien serrée mais confortable.

Port de l'Arme2.

Placez votre arme dans un holster approprié qui est compatible avec votre ceinture.
Vérifiez que le holster est bien fixé et que l'arme est sécurisée avant de vous déplacer.

Retrait de la Ceinture3.

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle et retirezla lentement.
Rangez la ceinture dans un endroit sûr lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions de Mise au Rebut
Si la ceinture est endommagée ou usée, ne la jetez pas dans la poubelle classique. Contactez un centre
de recyclage approprié pour le cuir.
Assurezvous que toutes les pièces de la ceinture sont éliminées de manière responsable pour éviter toute
blessure à autrui.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero",
veuillez consulter le site web de Magpul ou contacter le service client de Magpul pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero" en
toute sécurité. Merci de votre attention et restez prudent.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura
per Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”
Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura per Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”. Questo prodotto è progettato per offrire
comfort e funzionalità, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia sempre indossata correttamente e che sia adattata in modo sicuro.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente.
Evita di esporre la cintura a sostanze chimiche aggressive o a condizioni estreme che potrebbero
comprometterne l'integrità.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
La cintura è progettata per l'uso con fondine e deve essere utilizzata solo in questo contesto.
Assicurati che la fondina sia compatibile con la cintura e che sia fissata correttamente.
Non sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti o ingombranti che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Quando si indossa la cintura, assicurati che la fibbia sia ben chiusa e che non ci siano parti sporgenti che
possano causare infortuni.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il sollevamento di oggetti pesanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:1.

Passa la cintura attraverso i passanti dei pantaloni.
Regola la cintura per ottenere una vestibilità comoda, ma sicura.
Assicurati che la fibbia sia posizionata in modo che aderisca piatto contro il corpo.

Fissare la fibbia:2.

Allinea i ganci della fibbia e assicurati che scattino in posizione.
Controlla che la fibbia sia ben fissata prima di utilizzare la cintura.

Regolazione:3.

Utilizza i fori di regolazione per adattare la cintura alla tua taglia.
Assicurati che la cintura non sia troppo allentata o troppo stretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Al termine della vita utile della cintura, smaltiscila in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Se la cintura è danneggiata, evita di buttarla in modo che possa causare infortuni; considera il riciclaggio
dei materiali se possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o richieste di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il punto di contatto
locale per la sicurezza dei prodotti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace della Cintura per Pistole Magpul Tejas “El
Pistolero”. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali segnalazioni di richiamo e sulle avvertenze di
sicurezza attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.



MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO:
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" turvallisuusohjeisiin. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja kestävyyttä, mutta on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön.
Tämä opas sisältää yleisiä turvallisuusohjeita, erityisiä varotoimia, asennus ja käyttöohjeita sekä
hävittämisohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii vyötäröllesi ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Käytä vyötä vain sen tarkoitetulla tavalla ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, jotta vältetään onnettomuudet.

Erityiset varotoimet käytössä
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen kuin käytät vyötä.
Älä käytä vyötä, jos se tuntuu epämukavalta tai liian tiukalta.
Vältä vyön käyttöä, jos se on liian löysä, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Jos käytät vyötä aseiden kanssa, varmista, että ase on turvallisesti kiinnitetty holsteriin.
Huolehdi, että vyö ei estä liikkeitäsi tai aiheuta epämukavuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyötäröllesi ja varmista, että se on oikeassa kohdassa.
Kiinnitä solki varmistaen, että se lukittuu kunnolla.
Säädä vyön pituus tarvittaessa kahdeksasta reiästä, jotka ovat tarkalla 3/4” välimatkalla.

Käyttö:

Käytä vyötä ainoastaan sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista vyön kunto ennen jokaista käyttöä.
Pese vyö käsin miedolla saippualla ja vedellä, jos se likaantuu. Vältä voimakkaita kemikaaleja,
jotka voivat vahingoittaa nahkaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö ympäristöystävällisesti.
Jos vyö on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, harkitse sen kierrättämistä tai hävittämistä paikallisten
ohjeiden mukaan.
Älä hävitä vyötä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on valmistettu materiaaleista, jotka voidaan
kierrättää.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai asiakaspalveluun.



Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuushälytykset.

Kiitos, että valitsit MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen
ja mukautuvan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO
Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna produkt är designad för att ge både komfort
och funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av bältet, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera bältets skick regelbundet. Om du upptäcker skador eller slitage, sluta använda bältet
omedelbart.
Håll bältet borta från värme och öppen eld för att förhindra skador på materialet.
Förvara bältet på en torr och sval plats för att förlänga dess livslängd.
Om bältet används för att bära vapen, se till att följa alla lokala lagar och föreskrifter angående
vapenbärande.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bältet är ordentligt fäst innan du bär det.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men säkert runt midjan.
Undvik att överbelasta bältet med för tunga föremål, vilket kan påverka både komfort och säkerhet.
Använd endast bältet för avsett syfte; det är inte designat för att användas som ett säkerhetsbälte i
fordon.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:1.

Håll bältet i en rak linje och placera det runt midjan.
För att justera bältets längd, använd de åtta hålen med 3/4" avstånd för att passa din midja.

Fästa bältet:2.

Sätt fast spännet genom att trycka ned det på bältets andra ände.
Kontrollera att spännet sitter ordentligt och ligger platt mot midjan.

Användning av bältet:3.

Bär bältet över kläder eller direkt mot huden, beroende på din komfort.
Se till att bältet inte begränsar din rörelse eller orsakar obehag.

Avfallsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av
läderprodukter.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero", vänligen kontakta
tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt
MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Tack för att du valde denna produkt.
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